
1

TECHNICAL 
GUIDE This technical guide covers valuable information 

needed for participation in the mountain biking 
activities for riders in the UCI categories.
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WELCOME
Estimados Presidentes:

USA Cycling se complace en ser el anfitrión de los Campeonatos Panamericanos de Mountain Bike 

2024 del 8 al 12 de mayo. Estamos encantados de apoyar su delegación de atletas, personal y 

liderazgo. Nuestro lugar, el Soldier Hollow Nordic Center, es conocido principalmente como una 

sede de carreras de esquí en los Juegos Olímpicos de Invierno de Salt Lake City 2002. Sin embargo, 

ha sido sede de carreras de mountain bike de la UCI durante varios años, y creemos que quedarán 

impresionados tanto por el recorrido de la carrera como por la increíble belleza natural que los rodea 

en todas direcciones.

Aquí en Estados Unidos, este evento tiene una significación muy especial porque nuestro país nunca 

antes ha sido sede de los Campeonatos Panamericanos de Mountain Bike. Dado que nuestra nación es 

el lugar de nacimiento del mountain bike, creemos que esto se ha demorado mucho, y nos sentimos 

honrados de ser confiados por el Comité de Gestión de la COPACI para ser los anfitriones de este 

evento.

Nos gustaría expresar nuestro más profundo agradecimiento por hacer el viaje a los Estados Unidos y 

por ser parte de un evento que debería crear recuerdos para toda la vida. Tanto Park City como Salt 

Lake City están cerca, y ofrecen paisajes impresionantes y innumerables atracciones turísticas. Espero 

que puedan tomarse un tiempo entre competiciones para experimentar todo lo que la comunidad 

tiene para ofrecer.

Gracias nuevamente por ser parte de una semana tan especial. USA Cycling está aquí para servirles 

durante toda su estadía, y les animamos a que nos contacten si podemos ayudar de alguna manera 

durante su tiempo aquí en Utah.

Esperamos verlos y les deseamos lo buena suerte a su equipo en la competencia.

 

 
BRENDAN QUIRK 
CEO & President | USA Cycling
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COPACI 
La Confederación Panamericana de Ciclismo (COPACI) fue establecida el 24 

de septiembre de 1922, en Montevideo, República del Uruguay.

Es un organismo autónomo que constituye Federaciones o Asociaciones 

Nacionales del continente americano, las cuales son miembros de la UCI y 

reconocidos plenamente como las autoridades únicas del Ciclismo, por sus 

respectivos Comités Nacionales. La oficina central se encuentra en la ciudad 

natal del presidente de la Confederación.

COPACI es el consejo de administración de las actividades de Ciclismo en 

América. Interactúa con 40 Federaciones Nacionales y otras 4 con un estatus 

especial debido a su afiliación con Gran Bretaña y Francia, con la Organización 

Deportiva Panamericana (PASO, por sus siglas en inglés), los Comités 

Olímpicos Nacionales, la UCI, y organizaciones deportivas regionales.

Asimismo, es el representante común del Ciclismo en el continente 

americano reconocido por el movimiento olímpico y promovido por el Comité 

Olímpico Internacional, junto con los Estatutos y Regulaciones de la UCI y la 

Organización Deportiva Panamericana (PASO, por sus siglas en inglés).
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Ubicado sobre el pintoresco pueblo de Midway y descansando a la sombra 

de las Montañas Wasatch, se encuentra el Centro Nórdico Soldier Hollow en 

el Parque Estatal Wasatch Mountain. Aunque es conocido principalmente 

como un sitio olímpico, Soldier Hollow alberga una variedad de actividades 

durante el otoño, primavera y verano. Atletas de nivel mundial y entusiastas 

pueden disfrutar de las instalaciones durante todo el año.

Soldier Hollow está hacia el sureste del Parque Estatal Wasatch Mountain, 

una reserva natural de 21,592 acres creado en 1961, y se convirtió en un 

parque estatal en 1968. Soldier Hollow fue uno de los tres sitios que fueron 

construidos y diseñados por el Comité Organizador de Salt Lake (SLOC por 

sus siglas en inglés) específicamente para los Juegos Olímpicos de Invierno 

de 2002, junto con el Parque Olímpico de Utah y el Óvalo Olímpico de Utah.

Durante los juegos de 2002, Soldier Hollow fue el anfitrión de las 

competencias de biatlón, esquí de fondo y eventos de combinada nórdica. 

El lugar en sí mismo albergó a 64,160 espectadores de biatlón, 99,320 

espectadores de esquí de fondo y 1,794 espectadores de combinada 

nórdica. Hasta el día de hoy, Soldier Hollow continúa desempeñando un 

papel integral en el desarrollo de jóvenes y esquiadores nórdicos élite, con 

entrenamiento y competiciones durante todo el año. Desde campeonatos 

juveniles hasta copas mundiales de biatlón.

El edificio principal, en el terreno del Centro Nórdico Soldier Hollow, es 

el hermoso albergue que se puede reservar para recepciones de bodas, 

reuniones familiares y otras funciones. El Centro de Competición sirve como 

el centro para eventos importantes, que van desde los Campeonatos de 

Esquí de Fondo de Estados Unidos, hasta el evento anual conocido como 

Soldier Hollow Campeonatos Clásicos de Perros Pastores.

SOLDIER HOLLOW & THE SOHO BIKE FESTIVAL

ADDRESS 

2002 Soldier Hollow Lane 

Midway, Utah 84049

CONTACT 

Main Lodge 

(435) 654-2002 

sohoguestservices@uolf.org

mailto:sohoguestservices@uolf.org
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CONTACTS: STAFF & OFFICIALS

USA CYCLING

MEDALIST SPORTS 

 

 
SOLDIER HOLLOW (VENUE) 

 

TIMING SERVICES

 
 
 
OFFICIALS

Kyle Knott | Director of National Events 

(719) 920-7563

Alec Pasqualina | Director of MTB & Athlete Development 

(925) 683-2920

Steve McCauley | Foundation | Director of Program & Donor Services 

(719) 210-2348

Chris Aronhalt | President / Owner 

(678) 787-5878

Chris Reed | VP Technical 

(678) 640-9003

Valecia Frasier | Operations Director  

(719) 465-9194

Art Daves | Production Director  

(208) 720-5095

 

Luke Bodensteiner | Chief of Sport Development/GM 

(435) 901-8872

Josh Korn | Event Manager 

(801)-624-0809

Jon Gallagher | Owner/President, One2Go 

(435) 901-8872 

Tom Mains  

(609) 638-4833

Mylene Lefebvre | PCP 

Jim Bratrud | UCI PCP (SOHO Bike Fest only) 

Tobin Behling | Assistant PCP 

Cath Jett | Secretary 

Leslie Ramsay | Secretary 

Holly Blanco | Chief Judge 

Gal Alon | Commissaire 

David Fowkes | Commissaire 

Kris Hintze | Commissaire 

Cyndi Smith | Commissaire 

Cindy Yorgason | Commissaire
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CONTACTS: MEDICAL SERVICES

HOSPITALS

COMPETITION VENUE

OFFICIAL MEDICAL & SPORTS  
PERFORMANCE PARTNER

INTERMOUNTAIN HEALTH HEBER VALLEY HOSPITAL 

454 East Medical Way, Heber City, UT 84032 

(435) 654-2500

UTAH VALLEY HOSPITAL 

1034 N 500 W, Provo, UT 84604 

(801) 357-7850

INTERMOUNTAIN | HEALTHCARE 

Robyn Hase  

robyn.hase@imail.org 

(435) 640-3452
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DIRECCIÓN

Soldier Hollow se encuentra a 55 millas y aproximadamente una (1) hora del 

Aeropuerto Internacional de Salt Lake.

PUEBLOS CERCANOS
• Midway: 3 Millas 

• Heber City: 6 Millas 

• Park City: 21 Millas

• Orem: 24 Millas

• Salt Lake City: 49 Millas

Desde Salt Lake City, tome la carretera I-80 hacia el este hasta Silver Creek Junction 

(salida 146). Continúe hacia el este en la carretera U.S. 40 pasando por Jordanelle 

Reservoir hacia Heber City. Gire a la derecha en la carretera estatal 113 (100 Sur) 

hacia Midway. En Midway, gire a la izquierda en la carretera estatal 113 y continúe 

dos millas. Gire a la derecha (Tate Lane) justo antes de las vías del tren y sigua las 

señales hacia Soldier Hollow. Ubicado en el Parque Estatal Wasatch Mountain, 

Soldier Hollow se encuentra a unas 53 millas al centro de Salt Lake City.

Desde Park City, toma la carretera estatal 248 al este, y se va ir hasta U.S. 40 hacia 

Heber City y luego siga las instrucciones anteriores hacia Soldier Hollow.

Desde Provo, tome U.S. 189 a través del Cañón Provo. Inmediatamente al final de 

Deer Creek Reservoir, gire a la izquierda en la Ruta 113 y sigua las señales hacia 

Soldier Hollow.
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LODGING

ZERMATT UTAH RESORT & SPA 

435.937.6288 | 800.ZERMATT 

https://zermattresort.com/ 

784 W Resort Dr. Midway, Utah 84049

CAMPING 
Acampar en Soldier Hollow/ Parque Estatal Wasatch Mountain está disponible de manera limitada  

y solo mediante reservas anticipadas. Reserve su lugar en https://www.bikereg.com/soho-bike-fest.

Es posible que haya opciones adicionales de acampar local a través de www.utahstateparks.

reserveamerica.com (Parque Estatal Wasatch Mountain y Parque Estatal Deer Creek), River’s  

Edge RV Park and Campground o Mountain Valley RV Resort en Heber City o Mountain Valley  

RV Resort in Heber City.

Zermatt Utah Resort & Spa en Midway ofrece a los participantes del 

evento un descuento de 15% sobre la mejor tarifa disponible.

*Todos los precios están sujetos a impuestos aplicables y una tarifa 

de resort de $25.

La reservación puede hacerse poniéndose en contacto con la oficina 

de reservas e identificándose como participante de “Soldier Hollow”.
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DETALLES DEL LUGAR 

AEROPUERTO/VIAJES

SALT LAKE CITY INTERNATIONAL AIRPORT (SLC) 
Aeropuerto Internacional de Salt Lake City (SLC) 

https://slcairport.com 

A 50 millas/80 km del sitio del evento

INFORMACIÓN SOBRE ALQUILER DE AUTOS 
Todas las opciones de alquiler de autos y estacionamiento en el sitio del evento 

están disponibles.

Desde el Aeropuerto Internacional de Salt Lake City (SLC), visite https://slcairport.

com/parking-and-transportation/rental-cars-2/ para obtener información sobre 

alquiler de autos y estacionamiento.

Hay otros locaciones para alquiler camiones (vans) afuera del aeropuerto como en 

compañía Enterprise, pero se necesita usar Lyft, Uber o un taxi a llegar a sus varios 

sitios. 

CLIMA              

En mayo, las temperaturas máximas diarias oscilan entre 61°F grados y 71°F grados, 

casi nunca el clima baja de 47°F grados o sobrepasa los 82°F grados.

Las temperaturas mínimas diarias durante la noche oscilan entre 39°F grados y 47°F 

grados, casi nunca el clima baja de 31°F grados o sobrepasa los 55°F grados.

DIRECCIÓN 

2002 Soldier Hollow Lane 

Midway, Utah 84049

HORAS 

XC Trails Open Daily 

CONTACTO  
Main Lodge | (435) 654-2002 | sohoguestservices@uolf.org

WEBSITE 

https://utaholympiclegacy.org/location/soldier-hollow/ 

https://utahmtbpanam.com/

https://slcairport.com/
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PARTICIPACIÓN Y ELEGIBILIDAD 

Las competiciones del campeonato se llevarán a cabo bajo las regulaciones de la 

UCI.

Todas las Federaciones Nacionales afiliadas a la Confederación Panamericana de 

Ciclismo (COPACI) son elegibles para participar.

Todos los atletas que compiten en los eventos de campeonato de Élite, U23, Junior 

17-18 y Másters están requeridos a poseer y presentar una licencia actual de la UCI 

(Categorías 1 y 2 son elegibles) con una nacionalidad deportiva afiliada a un país 

dentro de la COPACI.

 Según la regulación de la UCI, los atletas que compiten como Élite, U23, y Junior 17-

18 deben usar el equipo de ciclismo de sus federaciones.

 Los atletas Másters y atletas menores de 16 años no están obligados a usar el 

equipo de ciclismo de sus federaciones nacionales durante las carreras. ¡Esto es 

opcional! Los atletas pueden usar el kit de su federación si lo prefieren.

 Todas las naciones y categorías - Junior, Élite, U23, Másters; excepto los Estados 

Unidos y Canadá, deben presentar una carta de permiso actual de su federación que 

indique que sus corredores están en buen estado y tienen el seguro requerido para 

competir fuera de su país. Las cartas de permiso de su federación respectiva deben 

presentarse al momento del registro.

Según los artículos 4.1.002 a 4.1.005 de la UCI, las competiciones están abiertas a 

competidores de la siguiente manera:

WEATHER
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CROSS-COUNTRY OLYMPIC (XCO) AÑO DE NACIMIENTO

Hombres / Mujeres Elite 2001 y mayores (edad de carrera 23 años y mayores)

Hombres / Mujeres U23 2002, 2003, 2004, y 2005 (edad de carrera 19 – 22 años)

Hombres / Mujeres Junior 2006 and 2007 (edad de carrera 17 and 18 años)

Hombres / Mujeres Master 1989 y mayores (edad de carrera 35 años y mayores)

Hombres/Mujeres 15-16 2008 y 2009

Hombres/Mujeres 12-14 2010, 2011 y 2012

CROSS-COUNTRY SHORT TRACK (XCC) AÑO DE NACIMIENTO

Hombres / Mujeres Elite 2005 y mayores (edad de carrera 19 años y mayores)

TEAM RELAY (XCR)

Composición del Equipo REQUISITOS

Cada nación puede ingresar solo un equipo. Cada ciclista seleccionado debe estar inscrito previamente 

en el evento de Cross-country Olímpico.

Hombre Élite por Mujer Élite, o Hombre menor de 23 años, 

o Hombre Junior, o Mujer menor de 23 años, o Mujer 

Junior.

El número mínimo de equipos para el Relevo por Equipos 

(Team Relay) es de cinco. Si hay menos de cinco equipos 

registrados para el Relevo por Equipos, el evento será 

eliminado del programa y no se disputará.Mujer Élite por Mujer menor de 23 años, o por Mujer 

Junior.

Hombre menor de 23 años por Mujer Élite, o Mujer menor 

de 23 años o Hombre Junior, o Mujer Junior.

Mujer menor de 23 años por Mujer Junior; Hombre Junior 

por Mujer Junior.

XCR  

El director del equipo debe presentar la composición del equipo en la forma proporcionada para identificar los 

nombres y categorías de los corredores que componen su equipo y su orden de inicio al panel del jefe comisario al 

final de la reunión de los directores de equipo. Este orden de inicio no podrá ser modificado posteriormente.

Las cajas de intercambio se asignarán en función de los resultados del evento de relevo por equipos (team relay) en 

los campeonatos continentales anteriores. El orden de las naciones no colocadas se determinará mediante sorteo. La 

primera nación se instalará en la casilla número 1, y así sucesivamente. 

ATLETAS DE 16 AÑOS DE EDAD Y MENORES  

Los atletas de Estados Unidos pueden participar con una licencia nacional, una licencia internacional (UCI) o una 

licencia de un día de USA Cycling.

Únicamente los atletas internacionales pueden participar con una licencia internacional (UCI) emitida por su 

federación. 

NON-EVENTOS - NO CAMPEONATO: PARTICIPACIÓN Y ELEGIBILIDAD

Las competiciones no campeonato se llevarán a cabo bajo las regulaciones de USA Cycling y están abiertas  

a cualquier persona que posea una licencia UCI vigente o una licencia nacional con USA Cycling, o una licencia UCI 

vigente de otro país.

Además, las carreras no campeonato están restringidas por edad y categoría. 

WEATHER
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CATEGORIES

WEATHER

UCI MTB XCO

WOMEN MEN
CATEGORÍA EDAD DE CARRERA AÑO DE 

NACIMIENTO
CATEGORÍA EDAD DE CARRERA AÑO DE 

NACIMIENTO

USAC Junior Mujer 12-14 2010-2012 USAC Junior 
Hombre

12-14 2010-2012

USAC Junior Mujer 15-16 2008-2009 USAC Junior 
Hombre

15-16 2008-2009

Junior Mujer 17-18 2006-2007 Junior Hombre 17-18 2006-2007

U23 Mujer 19-22 2002-2005 U23 Hombre 19-22 2002-2005

Élite Mujer 23+ 2001 y antes Élite Hombre 23+ 2001 y antes

Master Mujer 35-39 1985-1989 Master Hombre 35-39 1985-1989

Master Mujer 40-44 1980-1984 Master Hombre 40-44 1980-1984

Master Mujer 45-49 1975-1979 Master Hombre 45-49 1975-1979

Master Mujer 50-59 1974-1965 Master Hombre 50-54 1970-1974

Master Mujer 60+ 1964 y antes Master Hombre 55-59 1965-1969

Master Hombre 60-64 1960-1964

Master Men 65+ 1959 y antes

NOTA: Para que un Campeonato Panamericano pueda ser disputado y otorgado, es necesario contar con al  

menos 3 países presentes por categoría en el momento del inicio del evento respectivo. Si es necesario, y previa 

coordinación del panel de comisarios a cargo del evento, las categorías (grupos de edad) pueden agruparse para 

cumplir con este requisito.

UCI MTB XCC UCI MTB XCE
CATEGORÍA EDAD DE CARRERA AÑO DE 

NACIMIENTO
CATEGORÍA EDAD DE CARRERA AÑO DE 

NACIMIENTO

Hombre 19+ 2005 y antes Hombre 17+ 2005 y antes

Mujer 19+ 2005 y antes Mujer 17+ 2005 y antes

UCI MTB XCR (TEAM RELAY) IMPORTANT: Todos los corredores en el relevo por 

equipos también deben estar registrados para el evento 

de campeonato Panamericano XCO.
CATEGORÍA EDAD DE CARRERA AÑO DE 

NACIMIENTO

Élite Hombre 23+ 2001 and earlier El número mínimo de equipos para el Relevo por Equipos 

es cinco. Si se registran menos de cinco equipos para el 

Relevo por Equipos, el evento será eliminado del pro-

grama y no se disputará. 

Élite Mujer 23+ 2001 and earlier

U23 Hombre 19-22 2002-2005

U23 Mujer 19-22 2002-2005

Junior Hombre 17-18 2006-2007

Junior Mujer 17-18 2006-2007
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REGISTRO DE CARRERA

Atletas de EE. UU., por favor consulten el documento de Pautas de Selección que incluye 

todo lo que necesitan para competir:

     DIRECTRICES DE SELECCIÓN

Los países participantes deben enviar los formularios de preinscripción de los atletas, 

delegados, mecánicos y otro personal del equipo que participe en esta competición a 

más tardar el 9 de abril de 2024 al siguiente correo electrónico: info@medalistsports.com. 

Solo se debe presentar un formulario de inscripción por categoría y especialidad. La fecha 

límite para la inscripción oficial es el 6 DE MAYO DE 2024.

La cuota de participación por país está abierta, sin limitaciones en el número de atletas por 

categoría o disciplina.

Los países participantes en el Relevo por Equipos (Team Relay) deben enviar la 

composición del equipo en el formulario proporcionado para identificar los nombres y 

categorías de los corredores que conforman su equipo, y su orden de salida al Presidente 

del panel de comisarios al final de la reunión de los directores de equipo. El orden de 

salida no podrá ser alterado. Para los requisitos de composición del equipo, consulte la 

sección de Relevo por Equipos (Team Relay).

el registro en línea también está disponible: HTTPS://WWW.BIKEREG. COM/64290

CÓMO REGISTRARSE PARA EL EVENTO 

Para inscribirse en un evento, siga los siguientes pasos:

1. Seleccione el enlace de arriba para acceder al sitio de registro.

2. Scroll down and choose your category.

3. Seleccione “Register with Account”. También puede optar por “Continue as guest”.

4. Ingrese o revise sus detalles de contacto, responda cualquier pregunta del director 

del evento y lea y firme cualquier renuncia. Si es un nuevo miembro, puede crear un 

nombre de usuario y contraseña aquí si desea guardar su perfil para futuros registros.

5. Seleccione “Checkout.” 

6. Revise su pedido y luego lea y marque la casilla sobre reembolsos, y seleccione 

“PayPal Checkout” o “Pay by Credit Card.”

7. Ingrese su información de tarjeta de crédito y asegúrese de que la información de 

facturación sea precisa.

8. Seleccione “Submit Payment” para pagar de forma segura en línea. 

9. Recibirá una confirmación en pantalla y por correo electrónico de que su registro ha 

sido exitoso.

WEATHER

https://link.edgepilot.com/s/4377e93a/Ix0WiqIH30G1ixXnC272lg?u=https://d31phgno5jnghy.cloudfront.net/prod/documents/Selection-Criteria/2024-USA-CYCLING-MTB-PAN-AMERICAN-CONTINENTAL-CHAMPIONSHIPS-OVERVIEW.pdf
https://link.edgepilot.com/s/4377e93a/Ix0WiqIH30G1ixXnC272lg?u=https://d31phgno5jnghy.cloudfront.net/prod/documents/Selection-Criteria/2024-USA-CYCLING-MTB-PAN-AMERICAN-CONTINENTAL-CHAMPIONSHIPS-OVERVIEW.pdf
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RIDER REGISTRATION

WEATHER

REGISTRATION 
ELITE MEN U23, 17–18 

NUMBER FULL NAME CATEGORY UCI ID PASSPORT#

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
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WEATHER

REGISTRATION 
ELITE WOMEN U23, 17–18 

STAFF 

NUMBER FULL NAME CATEGORY UCI ID PASSPORT#

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

NUMBER FULL NAME UCI ID PASSPORT#

1

2

3

4
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WEATHER

MEN’S RIDER CONFIRMATION
# FULL NAME CATEGORY UCI ID XCO XCE XCR XCC

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

XCO Olympic

XCE Eliminator

XCR Team Relay

XCC Short Track

RIDER REGISTRATION
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WEATHER

WOMEN’S RIDER CONFIRMATION
# FULL NAME CATEGORY UCI ID XCO XCE XCR XCC

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

# FULL NAME CATEGORY UCI ID XCO XCE XCR XCC

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

XCO Olympic

XCE Eliminator

XCR Team Relay

XCC Short Track
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AFILIACIÓN

Todos los atletas que compiten en los eventos de Campeonato Elite, Sub-23, Junior 17-

18 y Máster deben poseer y presentar una licencia UCI vigente para el año 2024 con una 

nacionalidad deportiva afiliada a una Federación Nacional de COPACI.

RESULTADOS

Los resultados en vivo de la carrera estarán disponibles en: 

        LIVE LYNX RESULTS

WEDNESDAY, MAY 8TH 
9:00 AM –10:30 AM Competition Technical Meeting - All Federations

WEBSITES

BIKEREG.COM 
https://www.bikereg.com/64290 

EVENT WEBSITE 
https://utahmtbpanam.com 

MEETING SCHEDULE

https://livelynxresults.com/
https://livelynxresults.com/
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Competition Technical Meeting - All Federations

POINTS

CONTINENTAL CHAMPIONSHIPS XCO POINTS
RANK ELITE U23 JUNIOR TEAM RELAY*

1 150 75 60 100

2 120 55 40 75

3 100 45 30 60

4 90 40 25 50

5 80 35 20 40

6 70 30 18 30

7 60 25 16 25

8 50 20 14 20

9 40 15 12 10

10 38 10 10 5

11 36 8 8

12 34 6 6

13 32 4 4

14 30 2 2

15 28 1 1

16 26

17 24

18 22

19 20

20 18

21 16

22 14

23 12

24 10

25 8

26 6

27 5

28 4

29 3

30 2

* THE POINTS ARE NOT AWARDED TO THE RIDERS BUT THE NATION



20

XCC POINTS
RANK ELITE

1 70

2 65

3 60

4 55

5 50

6 45

7 40

8 35

9 30

10 25

11 20

12 19

13 18

14 17

15 16

16 15

17 14

18 13

19 12

20 11

21 10

22 9

23 8

24 7

25 6

26 5

27 4

28 3

29 2

30 1

MEN WOMEN
TEAM MIXED RELAY

$5,400 total purse

1st $2,400

2nd $1,800

3rd $1,200

ELIMINATOR–XCE ELIMINATOR–XCE

$3,000 purse $3,000 purse

1st $700 1st $700

2nd $500 2nd $500

3rd $300 3rd $300

SHORT TRACK–XCC SHORT TRACK–XCC

$3,000 purse $3,000 purse

1st $700 1st $700

2nd $500 2nd $500

3rd $300 3rd $300

XCO XCO

$4,800 purse $4,800 purse

1st $1,000 1st $1,000

2nd $800 2nd $800

3rd $600 3rd $600

NO PRIZE MONEY FOR MASTERS,  
JUNIORS OR U23.

PAYOUTS

REGULATIONS

The Elite, U23, and Junior 17-18 categories will be  

run under the Union Cycliste Internationale (UCI) 

regulations, which can be found at HERE. This includes  

the XCC (short track), XCR (Team Relay), and XCE 

(Eliminator) events.

Masters (35+) and Juniors 16 and under events will be  

run under the USA Cycling regulations, which can be  

found HERE.

https://www.uci.org/regulations/3MyLDDrwJCJJ0BGGOFzOat
https://usacycling.org/resources/rulebook
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MEN WOMEN
TEAM MIXED RELAY

$5,400 total purse

1st $2,400

2nd $1,800

3rd $1,200

ELIMINATOR–XCE ELIMINATOR–XCE

$3,000 purse $3,000 purse

1st $700 1st $700

2nd $500 2nd $500

3rd $300 3rd $300

SHORT TRACK–XCC SHORT TRACK–XCC

$3,000 purse $3,000 purse

1st $700 1st $700

2nd $500 2nd $500

3rd $300 3rd $300

XCO XCO

$4,800 purse $4,800 purse

1st $1,000 1st $1,000

2nd $800 2nd $800

3rd $600 3rd $600

NO PRIZE MONEY FOR MASTERS,  
JUNIORS OR U23.

NÚMEROS DE CARRERA

ORDEN DE SALIDA

A los corredores se les asignará un plato para el cuadro y un transpondedor durante 

la confirmación del corredor.

Los números de los corredores no deben ser cortados, doblados o modificados de 

ninguna manera, y cada corredor debe firmar la renuncia del participante.

Solo se permitirá la participación en el recorrido oficial a los corredores con placas 

de carrera. Alterar, cortar o colocar logotipos de patrocinadores no autorizados en 

El orden de salida se determina de la siguiente manera:

XCO & XCC— ÉLITE MUJER, ÉLITE HOMBRE,  U23 HOMBRE, & U23 MUJER

1.     Según la última clasificación individual de la UCI XCO publicada..

2.     Corredores no clasificados: por orden aleatorio.

XCO— JUNIOR HOMBRE (17-18), JUNIOR MUJER (17-18)

1.     Según la última clasificación individual de la UCI XCO junior publicada. 

2.     Corredores no clasificados: por orden aleatorio.

XCO—MASTERS (35+), USAC JUNIOR 12–14, USAC JUNIOR 15–16

1.     Orden aleatorio. 

ELIMINATOR

Procedimiento de inicio: Eliminatorias

Todas las eliminatorias - máximo de 4 corredores

Los corredores esperan en la caja de salida antes de ser llamados

El comisario de salida llamará a los corredores a su lugar de salida según el ranking individual 

de la UCI

El número más bajo (placa de número después de las pruebas de tiempo) llamado a la caja 

de salida primero

RELEVO DEL EQUIPO (TEAM RELAY) 
Según la clasificación de equipos XCR de la UCI publicada y por el ranking individual  

de la UCI.

CEREMONIA DE PREMIACIÓN 

Consulta el programa de competición para el horario de ceremonia de premiación. Las 

ceremonia de premiación tendrán lugar después de cada sesión de carreras cada día.
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Alimentación y el soporte técnico solo pueden proporcionarse en esta Zona.

Todas las personas que estén alimentando o brindando soporte técnico deben 

registrarse con el individuo o equipo que están apoyando.

Los corredores no pueden regresar en el recorrido para llegar a una zona de 

alimentación/asistencia técnica. Cualquier corredor que lo haga será descalificado. 

Solo dentro de la zona de alimentación/asistencia técnica en sí, un corredor puede 

regresar sin obstruir a otros competidores.

Al evaluar las condiciones climáticas, la seguridad de los atletas, espectadores, personal y 

voluntarios es la máxima prioridad. Si bien a menudo representa un desafío adicional, el mal 

tiempo extremo puede resultar en hipotermia, agotamiento por calor u otras condiciones 

peligrosas.

En preparación para los próximos Campeonatos Panamericanos de Mountain Bike en Soldier 

Hollow, UT, USA, Utah Olympic Legacy Foundation, USA Cycling, Medalist Sports y una sección 

transversal de los principales interesados han creado el siguiente plan para ayudar a mitigar 

cualquier riesgo relacionado con el clima respetando las condiciones únicas de competición del 

deporte.

En caso de mal tiempo severo, se convocaría al siguiente grupo para tomar decisiones con 

respecto a la realización de la(s) carrera(s):

-        Race Director, Medalist Sports:  Chris Reed 

-        President, Medalist Sports: Chris Aronhalt

-        Kyle Knott, USA Cycling, National Events Director

-        Soldier Hollow: Luke Bodensteiner, Josh Korn

-        President of the Commissaire Panel: Mylene Lefebvre

Otros miembros del personal y expertos pueden ser incluidos y consultados según las 

condiciones específicas.

Este panel se convocaría inmediatamente en las siguientes circunstancias:

- Se emite un aviso especial de clima por NOAA para el lugar de la carrera.

- Se anticipan temperaturas extremadamente frías/calor y/o vientos dentro de las 72 horas.

- Se pronostica lluvia congelante, nevadas fuertes u otra precipitación amenazante.

- Otras condiciones atmosféricas que podrían afectar la salud y el bienestar de atletas, 

espectadores, personal y voluntarios.

- Las condiciones del sendero, el viaje y el transporte hacia y desde el lugar de la carrera 

representan un peligro para voluntarios, personal, espectadores o atletas. Cualquier miembro 

del panel también estaría facultado para solicitar que el grupo se convoque en función de 

condiciones fuera de las mencionadas anteriormente.

ALIMENTACIÓN / TECH 

SEVERE WEATHER GUIDELINE

CONVOCANDO AL PANEL
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ACCIONES Y COMUNICACIONES

Se pueden tomar las siguientes acciones en función del pronóstico y las condiciones:

• Sin acción directa - monitorear la situación

• Modificación del Curso

• Cambio de horarios de inicio

• Combinación de clases y categorías

• Acortamiento de correrdos individuales

• Cambio de fecha de inicio

• Cancelación

Además de las acciones anteriores que afectan a los participantes en la carrera, 

las siguientes acciones pueden considerarse en relación con los espectadores, el 

personal y los voluntarios:

• Aumento del personal médico

• Áreas de calentamiento/refrigeración proporcionadas

• Reducción en los tiempos de turno/exposición

Estas listas no son exhaustivas y pueden usarse en combinación o por separado en 

diferentes días o en diferentes momentos.

LAS ACTUALIZACIONES DE ESTADO, Y SI ES NECESARIO, LOS HORARIOS 
REVISADOS, SE COMUNICARÁN A LAS PARTES AFECTADAS A TRAVÉS DE UNA 
VARIEDAD DE MÉTODOS:

Se enviará una actualización por correo electrónico directamente a los atletas/

participantes registrados por USA Cycling.

USA Cycling utilizará sus plataformas de redes sociales para comunicarse con los 

espectadores y voluntarios.

Los anuncios del lugar se utilizarán en caso de modificaciones utilizando el sistema 

de megafonía y materiales publicados en la Oficina de Carrera/Escenario de 

Premiación.

Los medios acreditados recibirán actualizaciones a través del personal de 

comunicaciones de USA Cycling.
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COMPETITION SCHEDULE

DATE TIME RACE COURSE RACE TIME

WEDNESDAY
8-MAY

8:00 AM- 4:00 PM Registration

8:30 AM - 11:30 AM Training - XCO / XCE

9:00 AM - 10:30 AM Competition Technical Meeting - All 
Federations

PAN AM CHAMPIONSHIP — MASTERS WOMEN XCO

12:00 PM 35-39 women 4.8k Blue Course 45 min

12:01 PM 40-44/45-49 women 4.8k Blue Course 45 min

12:02 PM 50-59/60+ women 4.8k Blue Course 45 min

To Follow Awards

PAN AM CHAMPIONSHIP — MASTERS MEN XCO

1:00 PM 50-54 men 4.8k Blue Course 45 min

1:01 PM 55-59 men 4.8k Blue Course 45 min

1:02 PM 60-64/65+ men 4.8k Blue Course 45 min

2:00 PM 35-39 men 4.8k Blue Course 60 min

2:02 PM 40-44 men 4.8k Blue Course 60 min

3:10 PM 45-49 men 4.8k Blue Course 60 min

To Follow Awards

4:10 PM - 4:25 PM Warm Up XCE

4:30 PM - 6:00 PM Eliminator (XCE) Qualifying Heats 90 min

PAN AM CHAMPIONSHIP  — ELIMINATOR (XCE) WOMEN/MEN (AGES 17+)

6:05 PM - 8:05 PM Eliminator Races 120 min

to follow Awards

THURSDAY
9-MAY

8:00 AM - 4:00 PM Registration

9:00 AM - 2:00 PM Training - XCO

2:00 PM - 4:00 PM XCR Training Session - Only 120 min
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PAN AM CHAMPIONSHIP -- TEAM RELAY (MIXED) XCR

4:00 PM - 5:30 PM Team Relay 5.1k Black Course 90 min

To Follow Awards

BIKE FEST PRO/AM FUN RIDE/GRAVEL RACE

6:00 PM - 7:00 PM Gravel Race - Bike Fest Gravel Course 60 min

6:00 PM - 8:00 PM Ride -- Meet and Greet 120 min

FRIDAY
10-MAY

9:00 AM - 4:00 PM Registration

9:00 AM - 10:30 PM Training XCO

PAN AM CHAMPIONSHIP — JUNIORS 12–14 XCO

11:00 AM Men 12-14 4.8k Blue Course 45 min

12:00 PM Women 12-14 4.8k Blue Course 45 min

To Follow Awards

PAN AM CHAMPIONSHIP — JUNIORS 15–16 XCO

1:00 PM Men 15-16 4.8k Blue Course 45 min

2:00 PM Women 15-16 4.8k Blue Course 45 min

To Follow Awards

NON-CHAMPIONSHIP -- CAT 1-2-3- WOMEN/MEN (AGES 19+) XCO

3:15 PM Men Cat 1-2-3 19+ 4.8k Blue Course 60 min

4:30 PM Women Cat 1-2-3. 19+ 4.8k Blue Course 60 min

To Follow Awards

NON-CHAMPIONSHIP -- CAT 1-2-3- WOMEN/MEN (AGES 19+) XCO

5:45 PM - 6:00 PM Elite women warm up 1.1 K course 15 min

6:05 PM Elite women 1.1 K course 30 min

6:45 PM- 7:00 PM Elite men warm up 1.1 K course 15 min

7:05 PM Elite men 1.1 K course 30 min

To Follow Awards

7:45 PM Band
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COMPETITION SCHEDULE

DATE TIME RACE COURSE RACE TIME

SATURDAY
11-MAY

8:00 AM - 4:00 PM Registration

NON-CHAMPIONSHIP—CAT 2-3 JUNIOR 11-14 XCO

8:00 AM JR M 11-14 Cat 2/3 4.8k Blue Course 45 min

8:02 AM JR W 11-14 Cat 2/3 4.8k Blue Course 45 min

NON-CHAMPIONSHIP—CAT 1-2-3 JUNIOR WOMEN XCO

9:00 AM Cat 1 JR Women 15-16/17-18 4.8k Blue Course 45 min

9:01 AM Cat 2/3 Jr Women 15-16 / 17-18 4.8k Blue Course 45 min

To Follow Awards

NON-CHAMPIONSHIP—CAT 1-2-3 JUNIOR MEN XCO

10:00 AM Cat 1 JR M 17-18 4.8k Blue Course 60 min

10:01 AM Cat 1 JR M 15-16 4.8k Blue Course 60 min

10:02 AM Cat 2 JR M 17-18 4.8k Blue Course 60 min

10:03 AM Cat 2 JR M 15-16 4.8k Blue Course 60 min

10:04 AM Cat 3 Jr M/W 15-18 4.8k Blue Course 60 min

To Follow Awards

PAN AM CHAMPIONSHIP—JUNIOR 17-18 XCO

11:15 AM Junior Women (17-18) 5.1k Black Course 75 min

12:45 PM Junior Men (17-18) 5.1k Black Course 75 min

To Follow Awards

PAN AM CHAMPIONSHIP—U23 XCO

2:15 PM U23 Women 5.1k Black Course 90 min

4:00 PM U23 Men 5.1k Black Course 90 min

to follow Awards

5:40 PM - 8:00 PM Registration and Training XCO
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DATE TIME RACE COURSE RACE TIME

SUNDAY
12-MAY

8:00 AM - 12:00 PM Registration

8:00 AM - 8:45 AM Training Session

NON-CHAMPIONSHIP—CAT 1-2-3 JUNIOR WOMEN XCO

9:00 AM Cat 1- 2- 3 JR W 17-18 4.8k Blue Course 60 min

NON-CHAMPIONSHIP—CAT 1-2-3 JUNIOR MEN XCO

10:15 AM Cat 1 JR M 17-18 4.8k Blue Course 60 min

10:16 AM Cat 2 JR M 17-18 4.8k Blue Course 60 min

10:17 AM Cat 3 JR M 17-18 4.8k Blue Course 60 min

To Follow Awards

11:30 AM - 12:30 PM Training Session – UCI ONLY

SOHO BIKE FEST UCI C2—WOMEN/MEN 17-18

12:35 PM Junior Women (17-18) 5.1k Black Course 75 min

2:05 PM Junior Men (17-18) 5.1k Black Course 75 min

To Follow Awards

PAN AM CHAMPIONSHIP—ELITE XCO

3:30 PM Elite Men 5.1k Black Course 90 min

5:30 PM Elite Women 5.1k Black Course 90 min

To Follow Awards
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TIMING / RESULTS

CONTROL ANTIDOPAJE

Timing and Scoring provided by One2Go Event Services

ONE2GO WEBSITE FOR RESULTS 
https://livelynxresults.com/

La Agencia Estadounidense Antidopaje (USADA) ejercerá su autoridad para realizar pruebas 

antidopaje en este evento. Todos los corredores están sujetos a pruebas potenciales según los 

criterios establecidos por la USADA, la UCI y USA Cycling. Más información sobre sustancias 

prohibidas y control antidopaje se puede encontrar visitando: www.usada.org. Todos los atletas 

que compiten en los Campeonatos Panamericanos de Mountain Bike están sujetos a pruebas 

antidopaje. 

PROCEDIMIENTOS DE PRUEBA  
La ubicación de las pruebas será el edificio adyacente al área de inicio/meta.

Si los atletas son notificados para una prueba de dopaje, deben traer consigo una identificación 

y se les permite y se les recomienda encarecidamente tener un representante que los acompañe 

durante el proceso de prueba de dopaje. Los atletas deben ser acompañados por el chaperón 

de la USADA o el Oficial de Control de Dopaje (DCO) para acceder a las instalaciones de prueba. 

Los atletas que estén siendo sometidos a pruebas y tengan compromisos en la ceremonia de 

premiación o conferencia de prensa pueden asistir a esas ceremonias antes de presentarse a la 

prueba, pero deben estar acompañados en todo momento por el chaperón de la USADA.
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SAFESPORT

La seguridad y el bienestar de los atletas son de máxima importancia para USA Cycling. Para 

ayudar a crear y fomentar un ambiente seguro, libre de mala conducta y abuso en todos los 

eventos de USA Cycling, por favor revise las reglas del programa SafeSport de USA Cycling. 

Incluyendo los requisitos de reporte y las Reglas de Prevención de Abuso de Atletas Menores 

(MAAPP, por sus siglas en inglés). Todos los participantes en eventos autorizados por USA 

Cycling deben cumplir con estas reglas.

CONDUCTA PROHIBIDA 

Se espera que todos los participantes en este evento se abstengan de participar en Conductas 

Prohibidas según lo definido por el Código del US Center for SafeSport. Las Conductas 

Prohibidas incluyen, pero no se limitan a, conducta sexual inapropiada, conducta emocional 

inapropiada, conducta física inapropiada, acoso, hostigamiento, novatadas y violaciones de las 

Políticas de Prevención de Abuso de Atletas Menores (MAAPP, por sus siglas en inglés).

MAAPP 

Estas reglas han sido adoptadas por USA Cycling para establecer límites claros entre los 

participantes en el ciclismo, y para reducir las interacciones individuales aisladas entre 

menores y adultos en el ciclismo y se aplican durante todos los eventos de USA Cycling, incluso 

antes, durante y al regresar del evento: Interacciones Uno a Uno; Sesiones de Reuniones y 

Entrenamiento; Modalidades de Entrenamiento Atlético; Vestuarios; Transporte; Alojamiento; 

Comunicaciones Electrónicas.

REQUISITOS PARA REPORTAR 
Los Participantes Adultos están obligados a reportar violaciones al Programa Safe Sport 

de USA Cycling, incluyendo violaciones de las Políticas de Prevención de Abuso de Atletas 

Menores (MAAPP, por sus siglas en inglés). Los requisitos de reporte obligatorio se aplican a los 

Participantes Adultos, pero USA Cycling anima a cualquier persona que se entere o experimente 

conductas indebidas o abusos a reportar esas denuncias a través de los enlaces proporcionados 

a continuación. USA Cycling está comprometido a proporcionar un ambiente seguro para todos 

los participantes, la organización no puede abordar comportamientos o problemas de los que 

no está al tanto, por lo que su participación en el reporte es fundamental para garantizar la 

seguridad de todos.

REPORTE INCIDENTES SOSPECHOSOS O CONOCIDOS  
DE CONDUCTA SEXUAL DIRECTAMENTE AL US CENTER  
FOR SAFESPORT:

REPORTE OTRAS FORMAS DE CONDUCTA INDEBIDA, INCLUYENDO 
CONDUCTA FÍSICA, CONDUCTA EMOCIONAL Y VIOLACIONES DE  
MAAPP, A USA CYCLING: 




